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Cmambs nocesaujeHa 6biA61eHUI0 U CONOCMABIEHUI0 Haubosiee Yacmo UCHONb3YeMbIX 8 PYCCKUX U OPUMAHCKUX
HAPOOHBIX CKA3KAX CUMBONI08, PACCMAMPUBAEMbIX KAK YeHmpAlbHoe 00pa306aHie 8ce20 KOMNIEKCAd 3HAKOBO-
A3bIKOBBIX 8bIpAdNCeHUll Kyabmypbl. [IoHamuUe «CUMBOLY OMESPAHUYUBAETNCS OM CMENCHLIX NOHAMULL «3HAKY, «dajlle-
eopusay u «xyooxcecmeennwiti 0opazy. Ilpednazaemesa asmopckasn Kiaccugukayus cpedcms aKmyanu3ayuu cCUmeo-
JI08 8 CKA30YHOM YHUBEPCYMe, BKIOUArowWds apme@akmel, Hamyp@axmel u meHmugaxmol. Ymounsemesa cemanmu-
yecKkasi CMpyKmypa CUMBOI08 8 08YX (DOIbKIOPHBIX MPAOUYUAX, PACKPIBAEMC UX AMOUBALIEHMHOCHb, CHOCOO-
HOCMb UHMEZPUPO8AMb XPUCMUAHCKUE U A3bIYECKUE CMBICTbL.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazel: BonmeOHast cKka3ka; XpUCTHAHCKUH CHUMBOJ; SI3bIYECKUH CUMBOJ; apTedaKT; HaTyp(aKT;
MeHTH(]AKT; aMOMBAIEHTHOCTb.

CoaoBbeBa Haranus BaragumupoBHa, K. Qrion. H., JOIEHT
Mockogckuii 2ocydapcmeeHHbll 00AACMHOU YHUGepCUmen
natavs@list.ru

CEMHNOTHKA CUMBOJIOB PYCCKHUX 1 BPUTAHCKHUX HAPOJHBIX CKA30K

CKa304HbIN YHUBEPCYM — 3TO CUCTEMA CUMBOJIOB, HHTEPIIPETAIINS KOTOPHIX MO3BOJISIET BBHISIBUTH 3HAHUS, HAKOTI-
JIEHHBIE B HAPOJHOH KyJNbType 32 MHOTOBEKOBYIO UCTOPHIO e pa3BuTus: «Cka30uyHOE MOBECTBOBAHNE UMEET 3HAUe-
HUE U IJIs pacCKa3uuKa, ¥ IJIsl €r0 ayJAUTOPHH. .. BPSI JIM MOYKHO TPEJICTaBUThH ce0e JIOJICH, 3aIOMUHAIONINX U TIepe-
JTAIOIIMX CKa3Ky M3 TIOKOJICHHS B IIOKOJICHHE, €CJIU e cojiep)kaHue He 3HauuMo it Hux» [31]. Kak n3BecTHO, 07Ha
Y3 OCHOBHBIX UY€PT CKa3KH — YCTAHOBKA Ha BBIMBICE], UMEIOLINI peabHOe KU3HEHHOE OCHOBAaHUE U Pa3BOPAUNBAIO-
LIUICA B TECHOU CBSI3U C JEUCTBHUTENIBHOCTBIO: «...HE YCTAHOBKA Ha BBIMBICEN SBJIAECTCA TJIABHOW 4EpPTOM CKa3KH,
a YCTaHOBKA HAa PacKPBITHE )KU3HEHHOH MPAaBJbI C TIOMOIIBIO BO3BHIIIAONIECTO WITH CHIDKAIOIIETO PEabHOCTh YCIOBHO-
MO3THYECKOTO BRIMBICHA...» [11, . 75]. Cka3ka MOXET OIMUCHIBATh COBPEMEHHOE COOBITHE, B TIOIITHHHOCTH KOTOPOTO
CKa30YHHK YBEpEH; MOXKET MOBECTBOBATh O COOBITHH, CIYYHBIIEMCS B HEJTAICKOM WM JAICKOM IPOILIOM U MECHEe
JIOCTOBEPHOM IUTH HEJJOCTOBEPHOM H3-3a JaBHOCTH JIET; €€ MOTYT IPEABAPSATH CIOBa CKA30YHHUKA O TOM, 9TO BCs (a-
OyIa CKa3KU WIIH HEKOTOPBIC €€ JICTAN BEIMBIILICHBL.

CHUMBOJIMKA CKa3KH, OKa3bIBaIOIasi MOIIHOE BO3JICHCTBUE HA YENIOBEKA, HEM3MEHHO MPUBIIEKAET BHUMAHUE HC-
cileqioBaTeNiei pa3HbIX HampasieHuil: antpomonoros [21; 25; 30]; domskiaopuctoB u atHOrpados [20; 29; 32], pe-
nurunosenos [17], ncuxoananutukoB [15; 18; 22], meTomomorndeckne MOAXOABI KOTOPBIX MPUBOIAT K Pa3IHIHBIM
TOJIKOBAHHSIM dTOW CUMBOJHMKH. Ee n3ydanu v u3yqarot Guiocodsl, KyIbTypOJIOTH U JIUTEPATYPOBEIBI.

Hacrosmee viccnemoBanue onupaeTcss Ha paOOThI, BHIMOJTHEHHBIE B PYCIie COMOCTABUTENBHON (OTHKIOPUCTUKH
1 CEMHOTHKH U TIOCBSIICHHBIC BEIIBICHHUIO TTyOMHHOW CEMaHTHKH CKa30YHOTO TIOBECTBOBAHMS, OMMCAHUIO CHCTEMBI
CKa30YHBIX CHMBOJIOB, XPAaHAMNX M MEpeHalonnx HHPOPMAIHIO 0 HapoaHOH KymeType. Ero akTryanpHOCTH ompene-
JISI€TCSl TEM, YTO CUMBOJIbI CKa3KH, B OCHOBE KOTOPBIX LICHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI TOTO MU MHOTO UCTOPUUYECKOTO Tie-
puoza pa3BUTHS HALUU, MO3BOJISIIOT OCO3HATH IyTH Pa3BUTHUS HAPOJHOW KYJIBTYPHI U MPOAHAIM3UPOBATh MEXaHU3M
TPaHCISILUU HAPOJHOTO OTBITA MPU MOMOIIM CKa3KH.

VIMeHHO CHMBOJIBI, KOHIICHTPHUPOBAHHO BBIPAXKAIOIINE KYJIbTYPHBIC IICHHOCTH U CMBICIIBI B SI3BIKOBOW (hOopMe, MO-
T'YT pacCMaTPUBATHCS KaK [EHTPAbHOE 00pa30BaHKE BCEro KOMILICKCAa 3HAKOBO-S3bIKOBBIX BBIPAKCHUH KYJIbTYPHIL.
HecMmoTps Ha ycTOMYMBEIN MHTEpEC UCCIEA0BaTENeH K ATON TeMaTHKe, ObIIO0 ObI PEyBEIMICHUEM YTBEPKAATh, YTO
MIpOBE/IeH KOMIUIEKCHBIH 1 IIeTIOCTHEIH ee aHanmu3. Tak, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, 10 CHX ITOP HE MPOBOIUIIOCH COTIO-
CTaBHUTENHHOTO aHAIN3a XPUCTHAHCKOW M A3BI9E€CKON CHMBOJIMKH, aKTYaIN3YIOMIEHCs B TEKCTaX HAPOJHBIX CKa30K.

Kak MBI momaraem, 3HaYNMBIE CKa309HBIE CHMBOIIBI, TIPEXK/IE BCETO, CBA3AaHBI C CHCTEMON BEPOBAaHHMHA M MOPaJb-
HBIX [IEHHOCTEW YeJIOBeKa, T.€. HECYT PEUTHO3HYI0 W HPAaBCTBEHHYIO CMBICJIOBYIO Harpy3Ky. PyKOBOACTBYSICEH BBI-
MIEU3JI0KECHHBIMH COOOPaXCHUSIMH, MBI OOpPATWINCh K BBISBICHHIO, COMOCTABICHAIO W CHCTEMAaTH3aIlliH HanOoee
IIMPOKO MCIIOJb3YEMBIX B PYCCKUX U OPUTAHCKUX HAPOIHBIX CKa3KaX CIOB-CUMBOJIOB, & TAK)KE K BBISIBICHHIO UX aM-
OMBaJICHTHOCTH U CITIOCOOHOCTH UHTEIPUPOBATH XPUCTHAHCKHIE U SI3BIYCCKUC CMBICIIBL.

JI71st TOCTHKEHUS TIOCTABICHHOMN L€ MBI YTOUHWJIM TEPMHUH «CHUMBOJ» B PSIIY CMEKHBIX MOHSATUHN, TAKUX Kak
«aJUICTOPUS», «3HAK» M «XYJIO0KECTBEHHBI 00pa3y»; ONMPEeNeiuii CEMaHTHYCCKYI CTPYKTYPY BepOalM30BaHHOTO
CHUMBOJIA; BBIJICJIMIM U COMOCTABUIN OPUTAHCKUE M PYCCKHE CKA30YHBIC CHMBOJIBI, HHTETPUPYIOUIUE S3BIUECKYIO
U XPUCTHAHCKYIO CHMBOJIMKY, YCTAHOBHJIM UX OOIIHE U CIICIIU(PUYHBIC YCPTHI.

CornacHo oTpeeNeHuIo, TPUBEIeHHOMY B « DMII0CO(CKOM SHIUKIONETNIECKOM CIIOBAPE», CUMBOJ — 3TO «KaTe-
TOpHs, PAaCKPBIBAIOIIASACSA Yepe3 COIMOCTABICHHE CO CMEXHBIMH KaTETOPHSAMH XYI0)KeCTBEHHOTo o0Opasa, ¢ OJHOH
CTOPOHBI, 3HaKa U aJJIErOpuu — ¢ Ipyroi» [14, c. 607].

CHMBOI OTAMYAETCS OT 3HAaKa TEM, YTO 3HAK KaK 3JIEMEHT yTHIUTAPHOH 3HAKOBOI CHCTEMBI OJJHO3HAUCH, a CHM-
BOJI, KaK MPaBIIIO, MHOTO3HaueH. OH BOSHHUKACT MPU B3aNMOJICHCTBHH JIBYX IIOJIIOCOB B COJICPKATEIBHOM CTPYKType —
MpeMEeTHOTO 00pa3a u riTyOHHHOTO cMbIcia. [lepexoasmuii B CHMBOI IIPEIMETHEIH 00pa3 mproOpeTaeT CMBICIIOBYIO
MIEPCTIEKTURY.

[TonsaTHe aneropun TpakTyeTcs Kak «ycJIoBHas (opMa BRICKa3BIBaHUS, IPH KOTOPOH HATJLIHBIN 00pa3 03HA4aeT
He4TO “WHOE”, 4eM ecTh OH cam» [Tam ke, c. 20]. AJIETOpHIO W CHUMBOJI OOBEAMHSACT TO, YTO UX COJICPKAHHE
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3a()MKCHPOBAHO KyJIbTYpHOU Tpaauumeil. [Ipu aToM ajieropus cymecTByeT B BHIE CBOETo poja Gpopmyiibl, KOTOpas
CHayaja KOJUPYeTCs U BKJI/IbIBAETCs B 00pasbl, a 3aTeM JCKOAUPYETCs M U3BJIeKaeTcs u3 HuX. [louepkHeM, 4To an-
JIeropusi OOBIYHO CO3/IAeTCsI HECKOIBKUMHU 00pa3zamMu, 00beTMHEHHBIMU B CiokeT. CUMBOJI pacCMaTpPHUBAETCS IIPUME-
HHUTEJILHO K OJJHOMY 00pa3y Uix MOTHBY.

XyH0XKEeCTBEHHBIA 00pa3 TPAKTYeTCsl KaK AJIEMEHT XyJ0)KECTBEHHOTO MPOHM3BEICHHs, 00JIa/IatoIii caMOCTOsI-
TEJIbHBIM 3HAYCHHEM, M 3HAK, CIYXAIIUH AJsI OCYIIECTBICHHS KOMMYHHKAIIMK B PaMKaX OJHON WM HECKOJbKUX
POACTBEHHBIX KynbTyp. OHAKO, B OTIIHYUE OT 3HAKA, XyJ0)KECTBEHHBIH 00pa3 OTHOCHTCS K HCANIbHOM, a He Mate-
PHAIBHON NEHCTBUTEIBHOCTH M KaX/bIi pa3 3aHOBO BOILIOMIACTCS B BOOOPAKCHUH aJ[pecara, BIAJCIOIIETO «KYJIb-
TYPHBIM KOJJOM» — KJIFOUOM K €ro cojepxkanuto [Tam xe, c. 761].

XyH0KeCTBEHHBII CHMBOJI — BepOAIbHO BBIP@)KEHHBIH 00pa3, B JIMHIBUCTHYECKOM CMBICIIE MPECTABIISIOINN CO-
00if CJI0BO C CHMBOJIMYECKMM 3Ha4e€HHEM. BelyliM acreKToM 3HaueHHs CUMBOJIa CTAaHOBUTCS pe()epEeHTHBIN acIeKT:
00BeKT, 0003HaYaEMBIi1 CIOBOM-CHMBOJIOM, 3HaYMM KaK BbIPa)KEHHE ONPEEICHHO nien. Ta 0COOCHHOCTh OTpaXkaeT-
Csl B CEMaHTHYECKOI CTPYKType CIIOBa-CHMBOJIA, OOBEIMHSIONIEH MPeIMETHOE U a0CTPaKTHOE 3HAYEHHSI U peau3yro-
el B KOHTEKCTE HEKMH CHUMBOJIMYECKUH CMBICI. B OCHOBE peanu3alu CUMBOJA B XyJ0’KECTBEHHOM, B TOM YHCIIE
M CKa30YHOM, KOHTEKCTE JISXKAT aCCOLMAIMH, 3aKPETMBIINECs 32 00pa30oM B HAIMOHAIBLHOM CO3HAHHU M (OPMHPYIO-
e cuMBosmueckoe 3HaueHue. [1o yreepxaenuio H. A. 111a6aHOBO#, CHMBOIMYECKOE 3HAYCHHE — CHHTE3 JICHOTATHB-
HOro M 000OIIEHHO-CHUMBOJIMYECKOTO TUTAHOB BBIPAKCHHS U OCIOXKHSIETCS B KOHTEKCTE OTOIHUTEIBHBIMU WH/MBU-
JIyaJIbHO-aBTOPCKUMU aCCOLMAIIMSMH, TPOSIBISIOIIUMHUCS Ha CEMAaHTHYECKOM YPOBHE B BHJIE JAOMOJHUTEIBHBIX KOHHO-
TatuBHBIX ceM [16, c. 8]. [Tonaraem, 4To rpaHUNa MEXKAY JCHOTATHBHBIM U KOHHOTATHBHBIM JJIEMEHTAMH B CTPYKTYpPE
CHUMBOJIMYECKOT'0 3HAYCHUA pa3MbiTd, a KOHHOTAIlMK CJIOBAa-CUMBOJIa MOTYT 6BITI) YCTAHOBJICHBI TOJIBKO B IIHMPOKOM
KOHTEKCTE B 3aBUCUMOCTH OT POJIH, BBINOJIHAEMOI M B CEMaHTHYECKOM I10JIE BCETO XYI0’KECTBEHHOTO IPOM3BEACHUSL.

Marepuanom HCCIeI0BaHHs MOCIYKWIM PYCCKUE M OpUTAHCKHE BOJIIEOHBIE CKa3KH, BKIIIOUCHHbIE B COOPHHKH
«Haposueie cka3ku bputanckux octpoBoB» k. Puopmana (1987), “English Fairy Tales” k. [Ixeiikooca (2015),
“Irish Fairy Tales” JIx. JIxeiiko6ca (2011), “The Book of Fairy and Folk Tales of Ireland” V. b. Heiirca (2016), 061mm
o0bemoM 1348 crpanmni, u «Haponusie pycckue ckaskm» A. H. Adanacsera (2017) obmrum o6semom 1500 cTpanui.

N3 TekcTOB CKa30K ObUIM 0TOOPaHBI HAMOOJIEe YACTOTHBIE CIIOBA-CUMBOJIBI. bbula paspaborana kiaccudukaius
CPE/ICTB aKTyalu3alyd CHMBOJIOB B CKa304YHOM MPOCTPAHCTBE, BKJIIOYAIOIIAS: CUMBOJbI-apTedakTsl (MPeaMeThl,
o0Ja1aroIMe Marn4eCKUMU CBOMCTBAMH WIIM BBITIOJIHSIOIIHE BAXHYIO POJIb B CKA30YHOM MPOCTPAHCTBE); CHMBO-
nbI-HATYpGhaKkThl (MPUPOAHBIE CTHXMU W SBICHUS, OOHApY)KHMBAEMble B CKA30YHOM IPOCTPAHCTBE) U CHUMBOJIBI-
MeHTH(]AKTBI — BepOAIM30BaHHbBIC MBICIH T'€POCB, BIUSIONINE HA PA3BUTHE CIOXKETA CKa3Kd. MBI pa3ensieM TOUKy
3peHus peauruoBena 1 stHorpada M. Dnuane, yTBEpKIAIOUIETro, 4TO SI3bIYECKHE BEPOBAHMUS, HE TTOIABIINECS HC-
KOPEHEHMIO, XPUCTHAHM3UPOBAIUCH U 0 CHX HOp OBITYIOT B YCTHOM HapoaHOM TBopdecTse [17, c. 171-172]. bonee
TOTO, IPEAIoNaraeM, YTo HEKOTOPhIe COJEpPIKAIMECs B CKa3Kax CUMBOJIbI, CBSA3aHHbBIC C XPUCTHAHCKOW KYJbTYpPOIA,
MOT'YT nepeiaBath HHGOPMAIHIO U O JOXPHUCTHAHCKOM KYJIBTYPHOM CIIOE.

IepBast rpynna aHaM3UPYeMbIX HaMHU OOBEKTOB-CHMBOJIOB BKJIIOYAET MPEIMEThI, 00JIaJaioline CBEpXbecTe-
CTBEHHBIMU cBoiicTBaMH. Kak mokaszan aHaJIn3, HauoOoee pacupoCTPAaHCHHBIMU CPEAN HUX ABJIAIOTCA HAMMCHOBAHUA
apredakToB — 1e4b, 04ar, oven, furnace, Mmeu-knajaener, sword, brand.

OTH CUMBOJIBI IPUCYTCTBYIOT U B OnOneiickux texcrax. Tak, B EBanrenuu or Mardest nedb CHUMBOJIU3UPYET HC-
TBITAHUS U OS/Bl: «...M3BIAYT AHIENBI, U OTACNAT 3JIbIX U3 CPE/bl IPaBEIHBIX, U BBEPIHYT MX B II€Yb OTHCHHYIO:
TaMm OyZeT IIad ¥ CKpexer 3y0oB...» [5].

B aHmmiicKuX M pycCKHX CKa3Kax meub (WiId ovar), oven, furnace — 3To LEHTp JKHIIOTO MPOCTPAHCTBA, CPENIOTO-
Yue )KU3HU CEMENCTBA, CHMBOJI MHIU M KU3HEHHOU sHepruu. Hampumep, B aHrimiickoi ckaszke “Jan Coo” ceMbs
(dhepmepa cobupaeTcst BOKpYT odara, 4ToObl IMOIETUTHCSI HEOOBITHBIMH UCTOPHUSAMH, B YaCTHOCTH, O TOJIOCAX, Pa3/aro-
MIAXCS U3 TIIyOWH PacHoJIOKESHHON psaoM ¢ depmoit peku: ““...the kitchen is illuminated by the cheerful blaze from
the furnace... seated on the settle are the farmer and his eldest son... evidently enjoying the genial warmth...” [9, c. 46]. /
KyxHst ocBellieHa pajioCTHO NOTPECKUBAIOIINM [UIAMEHEM I€YH... HA CKaMbe CUAAT (hepMep U ero CTapIluii ChIH...
OYEBH/THO, HACTAXKIASICH COTPEBAIOIINM TETUIOM. .. (3/I€Ch U Jajiee mepeBoa aBTopa ctateu. — H. C.).

Ipunaratensubie cheerful — padocmusiii, genial — cepdeunbiil, 006POOYWIHbLIL U TIATOI enjoy — NOLYHams y0o-
80IbCMBUE, HACANCOAMbCS, UCTIONb3YEMbIE M0 OTHOIICHHIO K OTHIO OYara, COAEpIKaT MOJIOKUTEIbHbIE KOHHOTA-
IIMH ¥ CO3JAI0T BIIEYATIICHHUE YIOTa U OJIaronoyus.

[eus cmyxut ykpeituem s Jkeka, repost ckasku “Jack and the Beanstalk”, cmacaromierocst ot mirogoena:
“...they heard the giant’s footsteps and his wife hid Jack away in the oven” [23, ¢. 64]. / OHH yCIBIIIATH IIATH BE-
JIMKaHa-JTI0JJ0e/1a, U €ro JKeHa crpsrana Jkeka B meu.

JIKek TPKbI CriacaeTcsi, CIPSATABIIKCH B Meur. TakuM 00pa3oM, OJIMH U TOT e MOTHB IMOBTOPSIETCS C HE3HAYH-
TENbHBIMU BAPUALUSIMHE, 3aMEJJISISE XO/] CKA304HOT0 TIOBECTBOBAHKS M MOIYEPKUBAsI 3HAUUMYIO POJIb TIEYH B CKA30YHOM
JIOKyce — JoMe JIfoioea (IpUMEeHsIeTCs IPHeM CKa30YHOM peTapaanuu B TepmuHoiorun P. M. Bonkosa [2, c. 12]).

B ckazke “The Brewery of Egg-Shells”, xenas BISICHUTS, TOJMEHIIH JIX BONIIEOHBIE cylIecTBa (eiipu ee pe-
OeHKka, MaTh ciieqyeT coeTy 3Haxapku: “Put down the big pot, full of water, in the furnace, and make it boil; then
get a dozen new-laid eggs, break them and keep the shells... put the shells in the pot of boiling water, and you will
soon know whether it is your own boy or a fairy” [27, p. 57]. / IlocTaBb 60JbII0¥ TOPIIOK ¢ BOJOW B II€Yb U AOBEAU
JI0 KUIICHUSI; 3aTEM BO3bMH JFOXKHHY TOJBKO YTO CHECEHHBIX SIUII, pa30eil UX U COXpPaHU CKOPIIYILY... MOJOXKH CKOP-
JIyIy B TOPILOK C KUITALIENH BOJOM, U CKOPO y3HAEllb, TBOH JIM 3TO ChIH UJIU MOJAMEHBIILL.
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[Tpu 3TOM NPOSIBISETCS] OUUCTHUTENBHAS CHJIa OTHS O04ara, HeHTpalu3ylolas 4apbl U IIOMOTaloIas y3HaTh [paB.y,
YTO COMMIKAET CKa30YHBIH CUMBOJI C BETX03aBETHBIM.

[IpumegarensHO, 9TO A1 0003HAYECHHMS O0dYara B CKa3Kax 4acTO MCIOJB3YIOTCS JEKCEMBI OVEN U furnace, pa3HbIe
[0 TIPOWCXOKICHUIO, HO CXOJHBIE 10 3HA4eHWIO. Tak, aHTI. OVEN WMeeT MCKOHHOE IPOUCXOXKICHHE (CpaBHUM
¢ IIp.-aHTIL. ofen «od4ar» W IIp.-B.-HEM. Ovan «odary) [7, c¢. 274] u BcTpeyaeTcs B TEKCTaX aHIVIMHCKUX CKa30K. JIek-
cema furnace — 4aCTHYHO aCCHMIJIIPOBAHHOE (paHIy3CKOE 3aMMCTBOBAHHE fornais «Iedb, 09ary, BOCXOZSIIEe
K JATHHCKOMY forndX «Iedb; 0OKUT B rmeum» [26, p. 1212], BcTpedaromeecs B TEKCTaX CKa30K, OBITYIOMMX B 3amal-
HBIX TpadcTBax AHTIHNH U B Mpnananu. BHe 3aBHCHMOCTH OT MecTa CO3aHU M PACIIPOCTPAHEHUS CKa30K CHMBO-
nvKa nevu (ovara), 0van, firnace COBIalaeT: Me4b COIPEBACT U 3aIHUIIACT.

B cnaBsHCKOHM TpajuIMM NeYb TaKKe UIrPaeT 0COOYI0 CUMBOJMYECKYIO POJIb BO BHYTPEHHEM IIPOCTPAHCTBE J0-
Ma: «...KaK BMECTHJIMILE. .. JOMAIIHETr0 OI'Hs OHA BOIUIOLIAET COOO MIIer0 JoMa B acleKTe ero IOJIHOTHI U OJaro-
nosyuus» [10, c. 364]. CumBoIMKa TIeUH CBS3BIBAETCS TJIaBHBIM 00Pa30oM C KJIIFOUEBBIMH MOMEHTaMH KU3HHU 4Yeso-
BeKa: poKAeHUEM (TIe4b — CUMBOJI XKEHCKOT'0 JIOHA M POXKJICHHS MJIaJICHIa) U CMepThIO (TIe4Has TpyOa CUMBOJIU3U-
pyeT mopory B 3arpoOHbiil Mup). Tak, B ckaske «MBaliko u BeabMay, B KOTOPOU y OC3[CTHBIX CTApUKa U CTApyXH
MOSIBIISICTCS CHIH, CTAPHK PYOWT JYTOMIKY (MOJIOAYIO JIHITY, TPEIHA3HAUYCHHYIO [UIS TOTO, YTOOBI COAPATh JIBIKO),
KJIaJIeT €¢ B TIOATCYCK U Ha TPETUH IeHb OOHAPYKHBaeT TaM pedeHKa: «CTapuK MOTIsIeNT B IOAICYSK 1 YBUIET TaM
HeOoupImoro Maneurka» [8, ¢. 109]. [IpudyeM, MOCKONBEKY pedb WAET O MACHPKOM MaJbUUKe, TOSBIISIOIIEMCS BOJI-
meOHBIM 00pa30M, MECTO €ro MOSBICHMS HA CBET HE MeUb, a MOJIEUYCK — «y3K0e M HI3KOE MPOCTPAHCTBO IMOJ PYC-
CKOI1 Iedbto (711 yXBaTOB, Kodeper u T.IL.)» [ 1, c. 876].

OO6namaeT rmevp U 3alUTHEIMU CBOHCTBaMU. [ eponHs ckaszku «['ycu-ine0einy» IpOoCHT IeUb CIIPSITaTh €€ OT Tycel-
nebenei, KpagyImux IeTen:

«— CynapslHsi nieuka, Crpsiub MeHsi!

— Copemnrb MOETo PXKaHOTO ITHPOKKa!

JleByIIka mockopei TUpoKOK B POT, a cama B IIeyb cefia B ycTherio» [8, c. 115].

[MoguepkHeM, 4TO HEOOXOJUMOE YCIIOBHE TTOJIyYCHHS TOMOIIH Y [IEYH — YBAKUTEIIbHOE 00pallieHHe K Heil.

JlexxaHue Ha TIeYM CUMBOJM3MpPYET Oe3/1eibe, UTO B CKa3Kax IopuiaeTcs: «X0Tb J0JT0 s BOEBAJ, /12 MOJIOAYIO
JKeHy moctai! A BbI, OpaTIbl, cauTeCch-Ka Ha MeYH Ja TiiokuTe kuprmman!» [Tam xe, c. 153].

Jlpyroii 3HaumMblil apredakr, B KOTOPOM HHTETPHUPOBaHA XPHUCTHAHCKas M s3blUecKas CHMBOJIHMKA, — Med.
B EBanremuu ot Marges Uucyc npenocreperaer CiiyTHUKa, OOHRXKUBILETO MEY: «...BO3BpaTH Med TBOH B €0 Me-
cTo, 100 Bce, B3sBIIME Med, MedoM noruouy™ [4]. I'epost ckazku “The Laidly Worm” Yaitnsna Yunnaa, cobuparo-
IIErocst CPa3UTHCS C IPAKOHOM M JOCTAaBIIETO MEY W3 HOXKEH, NMPEJOCTEeperaeT ero cecrpa Mapraper, npeBpalleH-
Hasl B JpakoHa KOBapHOH Madexoil. OHa MPOCHUT ero yopaTh MeY M IOIEJIOBATE €€ TPH pasa:

“O, quit your sword and give me kisses three;

For though I am a poisonous worm, no harm I'll do to thee” [23, c. 186]. /

OTOpock CBOI M€Y M N0y MEHs TPH pasa;

XOTs 5 SIMOBUTBINA 3MEH, Bpena He IPUIHHIO Tebe.

O06a xoHTeKkcTa, OMONEHCKUI W CKAa309HBIN, COAEP)KAT MPHU3BIB K MHUJIOCEPIHIO, H0OPY, MOOEKIAOMIEeMy 3JI0.
Tak, 61arogaps TomMy, 4T0o OpaT OTKa3aJICsl OT CXBAaTKH C JPAKOHOM, €r0 CecTpa 00peTaeT MPEexXHHH O0JIHK.

B TonkoBom cnoBape CasimeHHoro [Iucanus u mudonorun 3apuKCMpOBaHO, YTO MEY YKa3bIBaeT Ha KOH(IUKT
MEXIy MPaBAoi 1 J0XKbI0: «MeuoM 03HauaeTcsl NCTHHA, CPaKaroLIascsl ¢ JIOKbIO M obexaatomas ee» [19, p. 737].

B ckaske “Childe Rowland” xopouns anbdoB, oOMaHOM 3axBaTHBIIMI cecTpy U OparbeB Yaiibna Poynanna, Bbl-
HYXJIEH BCTYIIMTh C HUM B cxBatky: “«Strike then, Bogle, if thou darest,» shouted out Childe Rowland, and rushed
to meet him with his good brand...” [23, c. 123] / Beiics, born, ecmn mocmeems, — 3akpuyan Yainen Poymang
1 OPOCHIICS K HEMY HABCTPEUY C MEUOM...

[NoTtepnes nopakeHne, KOPOIb 31b6(HOB MPOcUT Nomaasl y Yaitnpaa Poynanna, 1 TOT CoXpaHsIeT KOPOIIIO JKH3HB TIPH
YCIIOBUH, YTO OH OXKMBHT CTapIINX OpaTheB U PACKOJAYET CECTPY. 3eCh BHOBH OMHCHIBACTCS TOPXKECTBO J00pa Ha
37I0M: JOOBITast MEYOM To0e/1a BEHJACeTCs MPOSIBICHUEM MIDIocepaus. [IprMedarensHo, 9To UCTIONh30BaHHAs B KOHTEK-
cTe JeKkceMa brand — TIO3T. «Med» TPOUCXOINUT OT IMPOTOTePMAHCKOTO KOpHS *brandaz «kap, 00xuT» (CpaBHEM C Jp.-
HOPBEXCK. brandr, np.-B.-ueMm. brant, np.-ppus. brond «ronoBenika; jJe3Bue KIMHKa», HeM. brand «oroHby) [26, p. 321].
ITpu 3TOM MeY B KaKOH-TO CTETICHN YIIOI00JIAETCSI OYMCTUTEIFBHOMY OTHIO, 3allIMINAs YeJI0OBeKa 1 IopaXkasi ero Bparos.

B cnaBsinckoii MH(OJOTHH MeY CHMBOJIM3UPYET BJIACTh U 3alIUTY, OKPOBUTEIBCTBO, B TOM 4HUCIE U OOXKe-
CTBEHHOE MOKPOBHUTEIHCTBO. BlacTh JA0KHA COUETATHCS C MYAPOCTHIO, CIYXUTh Ha Omaro obmunsl [10, c. 299].
ITomaraem, UMEHHO 3TO 3HAUCHHE BOJICH3BSIBICHHS, BIACTH OTPA3WIOCh B IpHCKa3zke «Moil Med — TBOS TOJIOBa
cwred!l» [8, c. 223].

Meu — cHMBOJ HE TOJBKO OXpaHHBIN, HO U aTakyromuid. Tak, IBan BrikoBUY 1 ero Ha3BaHHBIC OpaThs OTIIPAB-
JSIOTCS B YY)KHE 3€MJIM W BBI3BIBAIOT Ha MOCIMHOK YYyIO-IOZ0, pasopsioliee W Oepyliee B IOJIOH JIFOICH:
«...KaK IIOIUIO BPeMs 32 IOJIHOYb — OH TOTYAC FOTOB OBLI, B3sUT ¢ COOOH LIUT M MeY, BBIIIEJ U CTaJl 10/ KAJINHOBBIN
mocT» [Tam ke, c. 144]. B pycckux HapoaHBIX CKa3Kax, MOBECTBYIOIIMX O OOphOE ¢ 4ysoM-10/10M (3MeeM), Bcera
MPUCYTCTBYET TPpajaliisi: CHavaa MOsBISIETCS IPOTUBHUK O TPEX, 3aTeM O MIECTH W, HAKOHEI], O ABEHaIIaTH T0JIo-
BaX. COOTBETCTBEHHO YBEIMYHMBAIOTCS M TPYAHOCTH, NMPEO0JICBAaEMbIE TIIaBHBIM repoeM. B anmzone gpuHansHOTO
MOCMHKA MeU OMHCHIBACTCS KaK «OCTPBIi», OOTaThIph UM «PYOHUT», «CIIH0AaeT», «OTCEKAaeT», «pa3HUMAaeT» Ha 4a-
ctu [Tam xe, c. 148]. Takoe KOJIMYECTBO KOHTAKTHO PACIIOIOXKEHHBIX B KOHTEKCTE CHHOHHMMOB ITOAYEPKHUBAET
HEOTBPAaTUMOCTh HaKa3aHUs 3a Oebl, MPUIMHEHHBIE JIFOSIM.
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HawuGonee n3BecTHBIN OOraThIpckuil Med, GUIypUPYIOIINI B PyCCKHX CKa3Kax, — MEU-KJIJICHEL], «CITY>Kalllui re-
POIO IS O/I0JIEHUSI CHIIBHOTO NTPOTHBHHUKA M HAaKa3aHUS TeX, KTO HapyIIWI cBOoe obOeranne uin npeaam [1, c. 430].
Kopens 0qHO# 13 OCHOB, «KJIa», ITOAPA3yMEBAET, YTO TAKOH Med HE0OX0auMO A0ObITh. OCKBEpHEHHE TAKOTO Me4a
HE JIOIYCKaeTcs: «...0H Haexall Ha MEHSI COHHOTO, a Meda He XOTeJI KpOBaBHTh; HE YeCTh, HE XBajla U MHE, J0OpoMy
MOJIOITY, 3aryouTs ero!» [8, c. 197].

Cpenn HamboJiee 4acTO HCIIONB3YEMBIX B CKa3KaxX HAaTyp(aKTOB, HACHIIIEHHBIX CHMBOJMKOW, — BOJa W JEC.
B xpucTraHCKOW TpaAHIINH JIEC OJUIETBOPSET OMAacHOCThH: «I[IpOroHWT nM KTO TONOXHOTO JBBa B yecy?..» [12].
JlepeBbs B Jiecy CTAHOBSATCS HE TOJBKO HCTOYHHKOM JIPEBECHHBI, HO U IPEBpAIIaOTCs B UAoioB: «OH pyour cebe
KeApbl, 0epET COCHY M Ay0, KOTOPBIE BEIOEPET MEKAY JEPEBBSIMU B JIECY ... M YaCTh U3 ATOTO YIIOTPEOJISIET OH Ha TO,
4T00BI eMy ObLIO Terw10... M u3 TOro *XKe... nenaet uaoia, 1 HoBepraeTcs nepe Hum» [6].

B cka3zkax Jiec — 3T0 «4yK0e» MPOCTPAHCTBO, MECTO OOMTAHMUS TUKHX 3BEPEH U BOJIIEOHBIX CYIIECTB, HACTPOCH-
HBIX BPa)IcOHO 1O OTHOILICHHIO K 4eJI0BeKy. Tak, OlMH U3 MEPCOHAXKEW aHTIHHCKUX cka3ok Marymka Karoept
BCTpEUaEeT B JIECY BE/IbM H, IIPEJILCTUBIINCH X 00BIYasMU, coriamaercst oopatutbes B Beapmy: “The first thing she
saw was a tree rising out of the ground... it multiplied into a very thick wood round her... there she found a great
many women all dancing and reveling...” [9, c. 165]. / IlepBoe, 4To oHa yBHIENa, OBUIO JEPEBO... OHO MPEBPATH-
JIOCh B OYEHB TYCTOH Jiec BOKPYT Hee... TaM OHa 00HapyKUIIa MHOYKECTBO JKCHIIMH, TAHIYIONINX ¥ MIPa3IHYONTIX.

[TomoOHO BeTX03aBETHOMY MpPHUMEPY, TEPOMHS CKa3KH, TOOPOMOPsIOYHAs JKEHIINHA, HAXOAUT B JIECy HII0Ja —
BeZpbMy UepHBIX TOp M caMa pelIaeT CTaTh BeIbMOW, OOMEHSIB AYIIy Ha BEYHYIO JKU3HB B PAJOCTH U OOTAaTCTBE.
Kak yka3siBaeT M. M. MaKkOBCKHii, CYIIECTBYET CBA3b MEXKAY JiecoM (Hp.-aHrI. widu «Jiec; IepeBo, JpeBECUHA)
U IEpPEBOM KaK BMECTIIIMIIEM AYIIHU (CPaBHUAM Jp.-aHr1. widu u u.-e. *uid-/*ued- «maymay) [7, c. 400].

I'epoii anrnmiickoii ckazku “Jack the Giant-Killer” JI»xek oTnpaBiisieTcs B Jiec, 4TOOBbI CPA3UTHCS C KUBYIIUM TaM
BenukanoM: “This giant was the lord of an enchanted castle situated in the midst of a lonesome forest” [23, ¢. 101]. /
OTOT BeNMKaH ObUT XO35IMHOM 3aK0JII0OBAHHOTO 3aMKa, PACIIOJIOKEHHOTO TOCPEIH OJJHMHOKOTIO Jieca.

3ameTnM, 9TO JIEKCeMa forest «l1ec» BOCXOIUT K (hpaHIly3cKoMy forél «IecrcTas MECTHOCTY M CO3BYYHA JIATHH-
cKoMy foris «3a npenenamuy». OT nat. foris NPOU30ILIA JIeKceMa foreign «4yXOii», 4To elle pa3 MOATBEPIKAALT CTa-
TyC Jieca KaK «4yXoi», BpaxkaeOHoU TeppuTtopuu [26, p. 1160].

Kak moxarBepkmaeT NMPOBENCHHOE HCCIICAOBAHHE, BO MHOTHX AaHIIMHACKHX CKa3KaX JIeC — MECTO OOWTaHHSA
CBEPXBECTECTBEHHOTO CYIIECTBA, «Iy)KOE» CKa30YHOE MPOCTPAHCTBO, MPEACTABILIIONICE OMACHOCTh /IS YEIIOBCKa,
YTO CO3BYYHO XPUCTHAHCKOW TPAKTOBKE STOTO CHMBOJIA.

U B pycckux cka3kax Jec — OITacHOE MECTO: «...BO3JI€ 3TOTO JoMa OBLIT IPEMYYHIA Jiec, a B JIeCy Ha MOJISTHE CTOsIIa
n30yIIKa, a B n30yIIKe jxuiia 0ada-sra; HUKOTo OHA K ce0e He MOJITyCKalla | eJia JFOIeH, Kak meiwiat [§, c. 99]. 3mech
JIeTalll «HaHW3BIBAIOTCS» 110 OYepey, 00pasys LenodKy onucanus. Jlec xapakrepusyercs Kak «IpeMyduii», T.e. Tiry-
XOH, HeTIPOXOAUMBIH, Tukui [1, c. 284]. Ilepen Tem, kak reporHsl OAHOMMEHHON cka3ku Bacwummca [IpekpacHast ot1-
TpaBIISIETCS 3a OTHEM K 0abe-sire, 0Ha KPEeCTUTCS, MPOCS IIOMOIIH B BBITIOIHEHNH TPYAHOM 3amaqn: «Bacunuca cobpa-
Jach... W, TMEPEKPECTUBIINCH, TIONUIA B ApeMyduit jiecy [8, ¢. 99]. B To ke BpeMs BONIIEOHBIN Jiec, BO3HUKAIOIIHIA
13 IepeOpOIICHHOTO Yepe3 IUIeU0 IpederiKa, 3alHIaeT CKa309HBIX TepoeB: «Y K MEIBEIb IPI3-TPhI3, HACHITY IPOTPhI3
cebe y3eHBbKYIO JOPOXKKY, IPOoOpasIcs CKBO3b APEMYUHH JieC. .. a apcKue NeTH aanéko-maneko!» [Tam xe, c. 274].

Bropoii 3HaunMbIil HaTyp(}akT — Boga B CKa3kax 000HMX HAPOJOB OOBIYHO CHMBOJIM3HPYET KHU3HB: «...BOJA, KO-
Topylo Sl nam emy, cienaercs B HEeM UCTOYHMKOM BOJIBI, TEKYILEH B JKH3Hb BeuHyI0» [3]. B cka3kax cMMBOJIMKa BO-
JIbI IMEET MHOTO obuiero ¢ oudieiickoi. Tak, Boga, KOTOpOl MaTh OMBUIA HOTH CBOETO pedeHKa, pa3pymaeTr 4apbl
u obeperaer goM, kak B ckazke “The Horned Women”: “...to break their spells, she sprinkled the water in which
she had washed her child’s feet...” [24, p. 34]. /...4T00OBI pa3pylIHUTh UX 3aKIMHAHUS, OHA pa3OpbI3raia BOdy, B KO-
TOPOIT OMBIJIa HOTH CBOEro pedeHKa. . .

Hcnonp3yemas B 00psifie KpemeHHs BOJa OYUINAEST YeJI0BEKa M IPUHIMAET €ro B JIOHO XpUCTHAHCTBA. B To ke
BpeMs B MU(OIIOITUIECKON TPAIUIINK BOAA CIYKHUT TPAHUIEH MEXIy 3eMiel M Mmoa3eMHBIM MupoM [28, p. 469].
B cka3zkax MBI 0OHapyXHBaeM IOATBEPKACHHE aMONBAICHTHON CUMBOJHMKH BoAsl: “...drink a drop... while in Elf-
land you be and never will you see Middle Earth again” [23, c¢. 120. / ...BBIneit Kammo. .. TOKa TH OyZeNIs B CTpaHe
anb(oB 1 HUKOTAA OobIIe He yBUAHITs Cpeam3eMbe.

Bommeonuk Mepnua npenocteperaer Yaiinsaa Poynanna, 9To eciii OH BBIIBET XOTh KAIUTIO BOJBI, HAXOAACH
B cTpaHe 211b(OB, TO He BepHeTcs: 1oMoil. Takum 0Opa3oM, CUMBOJIMKA BOJBI B CKa3Kax JEMOHCTPUPYET PazHUILY
MEXAY XPUCTHAHCKHM M SI3BIYECKMM 00pa3aMu: BOJa HE TOJBKO 00eperaeT cKa3ouHbIX repoeB, HO U CBA3BIBACT MX
¢ IpYrUMU MUpPaMHU.

Maruyeckue cBOMCTBa BOJIbI OTMEYAIOTCSI M B PYCCKMX HApOAHBIX CKa3Kax: BOJIA MOXKET JaBaTh CUITy WJIM 3a0H-
patb ee. Tak, B ckaske «Tpu napcTBa — MetHOE, cepeOpsIHOE M 30JI0TOE» LapeBHa 30JI0TOTO LapcTBa BeiuT MBany-
LapeBU4y MOMEHSITh MECTAMM YaHbl ¢ CHJIBHOM U MaJIOCHIBHOM BOJOHM BO JBOpe ee orua, Bopona Boponosuua,
Y HAaIIUTHCSI CHIIBHOM BOJIBL, YTOOBI O/IepKaTh modeay Hag HuM [§, c. 134].

OrmeHka BOJBI Kak IENEOHOTO CpeicTBa MPOSBIICTCS B €€ CBOMCTBAX CpalluBaTh YacTH Teda (MepTBas BOAA)
1 OXKHBIIATh 4YesoBeKa (kuBas Boja): «BopoH OpBI3HYJT MEpTBOH BOIOIO — TEJIO CPOCIOCH, CHEIMHUIOCS; COKOI
OpBI3HYII JKHUBOW BOJOI0 — VBaH-TIapeBUY B3APOTHYI, BeTal...» [Tam ke, c¢. 190]. [To yreepxknenuto E. H. Tpyben-
KOTO, IICHTpabHAS Ues XPUCTHAHCTBA — BockpeceHne, BeuHas )KHU3Hb, B KOTOPOI BECh MUP MTOTHOCTHIO MCIEISIET-
Cs, CTAHOBHTCS COBepIIeHHBIM [13], a suBast Boga MpecTaBIseT co00if TOUKY COMPUKOCHOBEHUS S3BIYECKOTO, CKa-
304YHOI'0 1 XpUCTUAHCKOTO.

B cka3kax 000uX HapoIOB BOJIa TAaUT OMACHOCTh, MMOCKOJIBLKY MOXKET JaBaTh CHIIBI Bpary. Kome#t npocurt MBana-
[apeBrYa MO3BOJHUTH €My HAIMTHCS BOJBI, OHA BO3BpAIIaeT eMy IPEXKHIOI0 CHIIy, U OH ocBoOOkmaercs. [Ipocsba
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BbIpaXkaeTcst B (popMe MOJBOBI, M CKa304YHbIH repod HposBisieT Muiocepaue: «Cxkanbcs Halo MHOHM, Jail MHe
Haruthes!» [8, c. 186]. loOpora B xpuctuanckol 1 (OJIBKIOPHON Tpaauiuu Bo3Harpaxaaercs: Komiel nBa pasa
npomaet MBaHa-1iapeBnya 3a TO, 9TO TOT HO3BOJIMI MY HCITUTh BOMBI.

IMpumMedaTenpHO, YTO BOJA MOXKET OKa3aThCAd LENEOHOW IUISI OZHOTO Teposi W Pa3pyMIMTENbHOW [UISl APYToro.
Tak, cTpenblia, OPOIIEHHOTO 10 MPUKA3aHHIO IAPsl B KUILITOK, 3ar0BApUBACT €r0 OOTaThIPCKUIl KOHb, I OH HE OTHOAET,
a mpeBparaeTcs B Kpacapma. [1o3aBumoBas emy, mapb caM Opocaercsi B KUITATOK U roruoaet [Tam xe, c. 225-226]. Takum
00pa3oM, B CKa3Ke BOIUIOIIAETCS AIIOTPOIIENIECKUI CMBICIT BOABI, HCTIONB3YIOIIEHCS B PUTyalax KyllaHuUsl, yMbIBaHHSL.

ITox menTH(AaKTaMH MBI MTOJpa3yMeBaeM ONAarocIOBEHMS M NPOKITHSA, T.€. CI0Ba, 00IaarONIe MOIIHBIM Y-
XOBHBIM TIOCBUIOM M OHpeessitomue cyap0y repoes. Cuia caoBa BellMKa U B XpUCTHAHCTBE, U B s3bIuecTBe. [1po-
W3HECEHHOE CJIOBO CIIOCOOHO MOBIUSTH HA )KHU3Hb YEJIOBEKA MM OXKUBHTH ero. [1o yreepxnennio M. M. MakoBcko-
IO, CYIIECTBYET CBSI3b MEX/Y aHTIIMHCKUM Word «CJIOBO» U JIpeBHE-aHIIIMICKUM Wyrd «cyasba» [7, c. 401].

B ckaske “Jack and His Comrades” mMaTh CIpaIiinBaeT y ChIHA, OTIIPABJISIONICTOCS Ha MOUCKH CYACThsS, YTO OH BbI-
OepeT: MOJIOBUHY MHUPOTa, MOJIOBUHY KypPHILBI M €€ 0JarocioBeHHEe WM LN TUPOT, LEeNy0 KYpHUILy W MPOKIISITHE.
Korza chiH OTBEe4aeT, 4TO HM 3a 4TO HE MO3BOJMT MaTepu NPOKIICTh €ro, MaTh OTAAeT €My LENbId IMHUPOT, LETYI0
Kypuiy u OmarocioBiser ero: “...here’s the whole lot of’em, with my thousand blessings along with them” [24, p. 66]. /
...BOT OHH IIEINKOM, BMECTE C MOUMH OECUHCIICHHBIMHU OJIarOCIIOBECHUSIMH.

'umiepbona my thousand blessings monuepKUBacT BO3ZHATPaXKICHHE, KOTOPOE IIONYYaeT ChIH, ITOYMTAIOIIUI
Matb. [lomaraeM, 4To 3/1€Ch MPOSIBISIFOTCS CMHUPEHNE W IMPUHATHE BOJM POXUTENEH, THIIMYHBIC JUII XPUCTHAHCKOH
TPaIULIHH.

HcrnonHeHne xenaHuii repost CBA3bIBacTCs ¢ 00Xbeil MIIIOCTBIO, CKa3049HOE BOJIIEOCTBO CTAHOBHUTCS yJIOM B €0
XPUCTHAHCKOM MOHMMAaHHWU U BBIpaXKAaeTcs CIoBaMU MOJMTBBL: “I’m going to seek my fortune till harvest comes in,
God bless it!” [Ibidem]. / 51 6yay uckaTh c4acThs, [MOKa HE MOCIEET YpoKaii, Oiarociosu ero bor!

Benuka cuna GrarocioBeHHs M IS T€POEB PYCCKUX BOJIIEOHBIX CKa3ok. Korma cka3zouyHbIN OOTaThiph OTIPaB-
JsieTCsl Ha OUTBY, OH MPOSIBIISIET XPUCTHAHCKOE CMUPEHHUE U MPOCUT OOTa O MOMOIIIH: «...0CEIall CBOETO T0OPOTo KO-
Hs1, HaJIeT Ha ce0st cOpyIo paTHYIO, B3SUT MeU-KJIaIeHEIl. .. IOMOJIWIICS 00Ty M BhIEXaJl MPOTUB HeTpusTess» [8, c. 194].

Kena denoTta-cTpenbiia COBETYeT MYXKY yIOBaTh Ha 00KbIO MUJIOCTh, C MIOMOIIBIO KOTOPOH CIy»0a OyJeT BbI-
nosnHeHa: «Monnchk-ka 60Ty J1a JOXKHCh CHaTh; YTpo Beuepa myapenee» [Tam xe, c. 294]. I'epoii 6e30roBopoyHo
JIOBEPSICT BBICIICH YyAE€CHOM CHile, KOTOpas UM PYKOBOJUT M ITOMOTaeT H30eKaTh Oe/Ibl.

Ponurensckoe 61arocioBeHre HEOOXOINMO TE€POI0, OTHPABIISIONIEMYCS Ha TIOMCKU yTpaueHHoro. TeM He MeHee
PELINTENHHO HACTPOCHHBIN CKA30YHBIM TepOoi MOXKET UM M IpeHeOpedb, €CNIM PACLEHUBAET MOUCK YTPauyeHHOTO
KaK CBOW JIONT: «...0aTIoNIKa, OJIaroCIOBHING — MOSY, U HEe OJIarocIoBHIIb — moexy» [Tam xe, c. 179].

MpI paccMOTpeIH JIMIIb HECKOJIBKO CUMBOJIOB, HanOOJIee YacTO MCIOJIb3YEMbIX B TEKCTaX PYCCKHUX M OpuTaH-
CKHX HapOJHBIX Cka3oK. OgHAKO Jake OHHM yOeXaroT, 4TO B TEKCTAaX BOJIMICOHBIX CKa30K 000MX HAPOIOB MPHUCYT-
CTBYET KaK PEIMIHO3HO-XPUCTHAHCKAs, TaK M JOXPUCTHAHCKAs, sI3bIYECKas CUMBOJIMKA, IIPHYEM BO MHOTOM OpH-
TaHCKHE U PyCCKHE CKAa30YHBIE CHMBOJIBI CXOAHBI. B 00enX JTMHIBOKYJIBTypax Medb CHMBOIM3UPYET OJIaronoiydne
W 3aI0UINAET, MEY aCCOLMHUPYETCA C CHIIOW M BIACTHIO, KapaeT MO CHPaBEeVIMBOCTH, OJAroCIOBEHHE M YIIOBaHHE
Ha 00KECTBEHHYIO MTOMOIIb COMIKAIOT CKa309HOE BOJIIIEOCTBO M XPUCTHAHCKYIO BEPY B UY/IO.

OTtMmeTnM aMOMBAJIEHTHOCTh PACCMOTPEHHBIX CHMBOJIOB: TaK, 00pa3 Ie4H B PyCcCKOH (POIBKIOPHON TpaIuIun
CHUMBOJIM3HPYET OJIarornoiydne, JOMalIHui YIOT, [10Ipa3yMeBaloIie yCWINS IepoeB JUIsl UX TOCTHXKECHUS, U B TO JKE
BpeMsl IleYb acCOILMUPYETCs C JICHBIO WIIM OYMILAIONIEH CHIION OrHS; BOAA TakXe 00JalaeT OYMINAIOIIEeH CHIIOH
U CBSI3BIBACT I'eposi C HIOTYCTOPOHHUM MUPOM.

HesnaunTenbHble pa3anyus B CUMBOJIHMKE HAaTyp(haKTOB M NMPUPOJTHBIX JIOKYCOB MBI OOBSICHAEM HX Pa3IHMYHOM
3HAYMMOCTBIO B COIIOCTABIIIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYpax. Jlec B pycCKUX CKa3Kax TauT MHOXECTBO OIACHOCTEH, HO, 1O-
SIBIISISICH BOJIIEOHBIM 00pa3oM, CllacaeT CKa30YHBIX T'epOEB, YTO HETUITMIHO I OpUTAHCKUX CKa3oK. B OpuraHckoit
(hONBKIIOPHON TpaAWIMK HE BBIABICHO YKa3aHWH HAa AUXOTOMHYECKOE IMPOTHBOIIOCTABICHHE KAa4eCTB BOJBI: CHIIb-
HOM U MaJOCUJIbHOM, )KUBOU U MEPTBOM.
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SEMIOTICS OF THE RUSSIAN AND BRITISH FOLK TALE SYMBOLS

Solov'eva Nataliya Vladimirovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Moscow Region State University
natavs@list.ru

The article identifies and compares the most frequent Russian and British folk tale symbols, which are considered as a key point
of the whole set of symbolic and linguistic manifestations of culture. The notion “symbol” is differentiated from the adjacent no-
tions “sign”, “allegory” and “artistic image”. The author suggests a classification of means to actualize symbols in fabulous uni-
verse, which includes artefacts, naturfacts and mentifacts. The paper clarifies the semantic structure of symbols in two folkloric

traditions, discovers their ambivalent nature, ability to integrate Christian and pagan symbols.

Key words and phrases: fairy tale; Christian symbol; pagan symbol; artefact; naturfact; mentifact; ambivalent nature.
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B cmamve onucan pso uzobpazumenbHo-8blpazumenbHblX cpeocms, ¢ HOMOWbIO KOMOPLIX AGMOPCKAs KOHYenyus
abcyporo2o 1 npomueopenugo2o mupa 6 nosme Ben. Epogeesa «Mockea — [lemywikuy nomyuaem ceoe xyoooice-
cmeennoe goniowenue. Paccmompenvl u npoananuzuposanvl pasiudhble 1eKCUuiecKue, CMblciogble NAacmol, 01a20-
dapst Komopuim Oocmueaemcs dpgexm u306padcenus OelucmeumenrbHOCmMU Kax GONIOUJeHUs HEeNOCUNCUMBIX
npomueopeuuil u abcypod; GbICOKOE U HUKOE Y NUCAMENs], He PA30eNieHHble U He NPOMUGONOCMABIeHHble OpY2 OpY-
2y, HO obpasylowue amousareHmuoe yenoe,; Cl08eCHds CMuxus, c60600HaAs OM JO2UKU U NPUYUHHO-CLEOCTHBEHHbIX
ces3ell, umo oenaem UHmepnpemayuy nO3Mvl HeucHepnaemMbiMu.

Knrouesvle cnosa u ¢hpasvi: mosMa; u300pasuTeIbHO-BBIPA3UTEIbHBIC CPENCTBA; CTUIb; JKaHpP; abCypa; UPOHHS;
Ben. Epodees.
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IHO3THUKA ABCYPIA U CPEACTBA EE BBIPAKEHUSA
B IOOME BEHEJIUKTA EPO®EEBA «MOCKBA - IIETYIIKN»

B Hagane XX Beka OLIyLIEHUE NIPEKHEr0 TAPMOHUYHOIO MUPOOILYILEHUS CMEHUIIOCh OCO3HAHUEM TOTAJILHOIO
Xaoca, B3aUMHOH OTYYXJEHHOCTHM M HENPEOJOJUMMOIo oAMHOoYecTBa. HacTynuBiuas smoxa O3HAMEHOBAJACH



